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לְמַ֤עַן1
कारणले
H4616

֙ צִיּוֹן
िसयोनको
H6726

א ֹ֣ ל
चुप–लाग्नेछैनँ
H3808

ה אֶחֱשֶׁ֔
चुप–लाग्नेछैनँ
H2814

עַן וּלְמַ֥
र–कारणले
H4616

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमको
H3389

א ֹ֣ ל
शान्त–हुनेछैनँ
H3808

אֶשְׁק֑וֹט
शान्त–हुनेछैनँ
H8252

עַד־
जबसम्म
H5704

יֵצֵ֤א
िनस्कन्छ
H3318

כַנֹּגַ֙הּ֙
चिम्कलोजस्तै
H5051

הּ צִדְקָ֔
उसको–धािमर्कता
H6664

הּ וִישׁוּעָתָ֖
र–उसको–उद्धार
H3444

יד כְּלַפִּ֥
मशालजस्तै
H3940

ר׃ יִבְעָֽ
बल्नेछ

म िसयोनलाई� प्रेम गछु� , यसैले म उसगँ लगातार कुरा गनेर् गछु�। म यरूशलेमलाई� प्रेम गछु�। यसैले म कुरा गनु� रोिकने छैन्। जब सम्म धािमर्कता उज्यालो बत्ती 
झैं चम्कदैन तब सम्म म कुरामानेर्छु। जब सम्म मुिक्त उज्यालो ज्योित जस्तै बल्दैन म बात मानेर्छु।

וְרָא֤ו2ּ
र–देख्नेछन्
H7200

גוֹיִם֙
जाितहरूले

ךְ צִדְקֵ֔
तेरो–धािमर्कता
H6664

וְכָל־
र–सबै
H3605

ים מְלָכִ֖
राजाहरूले
H4428

כְּבוֹדֵ֑ךְ
तेरो–मिहमा
H3519

רָא וְקֹ֤
र–भिननेछ
H7121

לָךְ֙
ितमीलाई�

ם שֵׁ֣
नाम
H8034

שׁ חָדָ֔
नयाँ
H2319

ר אֲשֶׁ֛
जुन

י פִּ֥
मुख
H6310

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

נּוּ׃ יִקֳּבֶֽ
राख्नेछ

तब समस्त जाितहरूले तेरो धािमर्कता देख्नेछन्। सबै राजाहरूले तेरो गौरव देख्नेछन्। त्यसपिछ ितमीले नयाँ नाउँ पाउने छौ। परमप्रभु स्वयंले ितमीलाई� त्यो 
नयाँ नाउँ िदनुहुनेछ।

וְהָיִ֛יתְ  3
र–हुनेछौ
H1961

עֲטֶ֥רֶת
मुकुट
H5850

רֶת תִּפְאֶ֖
शोभाको
H8597

בְּיַד־
हातमा
H3027

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

]וצנוף[
—
H6801

)וּצְנִ֥יף(
र–पागो
H6797

מְלוּכָ֖ה
राजकीय
H4410

בְּכַף־
हतेलामा
H3709

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
तेरो–परमेश्वरको
H0430

परमप्रभुले ितमीलाई� देखेर अत्यन्त ग�िवत हुनु हुनेछ। ितमी परमप्रभुको हातमा एक सुन्दर मुकुट जस्तै हुनेछौ।

א־4 ֹֽ ל
भिननेछैन
H3808

יֵאָמֵר֩
भिननेछैन
H0559

ךְ לָ֨
ितमीलाई�

ע֜וֹד
फेिर
H5750

ה עֲזוּבָ֗
पिरत्यक्त

וּלְאַרְצֵךְ֙
र–ितम्रो–देशलाई�
H0776

לאֹ־
भिननेछैन
H3808

יֵאָמֵ֥ר
भिननेछैन
H0559

עוֹד֙
फेिर
H5750

ה שְׁמָמָ֔
उजाड

י כִּ֣
िकनभने

ךְ לָ֗
ितमीलाई�

יִקָּרֵא֙
भिननेछ
H7121

חֶפְצִי־
मेरो–आनन्द
H2657

הּ בָ֔
उसमा
H2657

וּלְאַרְצֵ֖ךְ
र–ितम्रो–देशलाई�
H0776

בְּעוּלָה֑
िववािहत
H1166

י־ כִּֽ
िकनभने

חָפֵ֤ץ
आनन्द–मान्नुहुन्छ

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ךְ בָּ֔
ितमीमा

וְאַרְצֵ֖ךְ
र–ितम्रो–देश
H0776

ל׃ תִּבָּעֵֽ
िववािहत–हुनेछ
H1166

ितमीलाई� ‘परमेश्वरले त्यागेका मािनसहरू’ फेिर किहल्यै भिनने छैन। ितमीहरूका देशलाई� फेिर कहल्यै यसो भन्ने छैन, ‘परमेश्वरले नाश गनु� भएको देश।’ 
ितमीहरू डािकनेछौ ‘परमेश्वरले प्रेम गनु� भएका मािनसहरू’ भनी। ितमीहरूको देशलाई�, ‘परमेश्वरको बेहुला’ + 62:4 बेहुला को अथ� “िववाह गरेको” हो। 
भिनने छ। िकनभने परमेश्वरले ितमीहरूलाई� प्रेम गनु�हुन्छ अिन ितमीहरूको देश उहाँकै सम्पित्त हो।

י־5 כִּֽ
िकनभने

יִבְעַל֤
िववाह–गछ�
H1166

בָּחוּר֙
युवकले
H0970

ה בְּתוּלָ֔
कन्यालाई�
H1330

יִבְעָל֖וּךְ
िववाह–गनेर्छन्
H1166

בָּנָיִ֑ךְ
ितम्रा–छोराहरूले

וּמְשׂ֤וֹשׂ
र–आनन्द
H4885

֙ חָתָן
दुलाहाले
H2860

עַל־
ितर

ה כַּלָּ֔
दुलहीमािथ
H3618

ישׂ יָשִׂ֥
आनिन्दत–हुनुहुन्छ
H7797

עָלַ֖יִךְ
ितम्रोमािथ

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

जब कुनै जवान मािनसले एउटी स्त्रीलाई� प्रेम गद�छ, उसले त्यही स्त्रीलाई� िववाह गछ�। यस्तै प्रकारले, ितमीहरूका उद्धारक नै ितमीहरूका स्वामी पिन हुनु 
हुनेछ। एकजना मान्छे आफ्नी नयाँ दुलहीसगँ अित खुशी हुदँछ। यस्तै प्रकारले ितम्रो परमेश्वर ितमीसगँ खुशी हुनुहुनेछ।
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עַל־6
ितर

חוֹמֹתַ֣יִךְ
पखा�लहरूमािथ
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेमका
H3389

֙ הִפְקַדְ֙תִּי
िनयुक्त–गरें

ים ׁמְרִ֔ שֹֽ
रक्षकहरू
H8104

כָּל־
सबै
H3605

הַיּ֧וֹם
िदन
H3117

וְכָל־
र–सबै
H3605

יְלָה הַלַּ֛
रात
H3915

יד תָּמִ֖
सदासव�दा
H8548

א ֹ֣ ל
चुप–लाग्नेछैनन्
H3808

יֶחֱשׁ֑וּ
चुप–लाग्नेछैनन्
H2814

הַמַּזְכִּרִים֙
सम्झना–गनेर्हरू
H2142

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
परमप्रभुलाई�
H3068

אַל־
नहोस्
H0408

י דֳּמִ֖
िवश्राम
H1824

ם׃ לָכֶֽ
ितम्रो–लािग

यरूशलेम, म ितम्रा पखा�लहरूमािथ रक्षकहरू खटाउनेछु। ती रक्षकहरू चुप लागेर बस्ने छैनन्। ितनीहरू रात िदन प्राथ�ना गिररहनेछन्। रक्षकहरू! 
ितमीहरूले परमप्रभुलाई� प्राथ�ना अवश्य गनु�पछ�। ितमीहरूले उहाँलाई� आफ्ना वचनहरूको सम्झना गराउनु पछ�। किहल्यै प्राथ�ना गन� नचुक।

ל־7 וְאַֽ
र–नदेओ
H0408

תִּתְּנ֥וּ
देओ
H5414

י דֳמִ֖
िवश्राम
H1824

ל֑וֹ
उहाँलाई�

עַד־
जबसम्म
H5704

ן יְכוֹנֵ֞
स्थापना–गनु�हुन्छ

וְעַד־
र–जबसम्म
H5704

ים יָשִׂ֧
बनाउनुहुन्छ

אֶת־
—
H0853

֛�ם יְרֽוּשָׁלִַ
यरूशलेमलाई�
H3389

ה תְּהִלָּ֖
प्रशंसा
H8416

רֶץ׃ בָּאָֽ
पृथ्वीमा
H0776

जबसम्म परमप्रभुले पृथ्वीमा यरूशलेम बनाउनु हुन्न तबसम्म ितमीहरूले उहाँलाई� प्राथ�ना गनु� नै पछ�।

ע8 נִשְׁבַּ֧
शपथ–खायो
H7650

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

ימִינ֖וֹ בִּֽ
आफ्नो–दािहने–हातले
H3225

וּבִזְר֣וֹעַ
र–शिक्तशाली
H2220

עֻזּ֑וֹ
पाखुराले
H5797

אִם־
म–िदन्नेछैनँ

֩ אֶתֵּן
िदनेछैनँ
H5414

אֶת־
—
H0853

דְּגָנֵ֨ךְ
तेरो–अन्न
H1715

ע֤וֹד
फेिर
H5750

֙ אֲכָל מַֽ
खानाको–रूपमा
H3978

יִךְ יְבַ֔ לְאֹ֣
तेरा–शत्रुहरूलाई�
H0341

וְאִם־
र–यिद

יִשְׁתּ֤וּ
िपउनेछन्
H8354

בְנֵֽי־
छोराहरू

נֵכָר֙
परदेशीका
H5236

ךְ ירוֹשֵׁ֔ תִּֽ
तेरो–नयाँ–दाखमद्य
H8492

ר אֲשֶׁ֥
जसको–लािग

יָגַעַ֖תְּ
पिरश्रम–गिरस्
H3021

בּֽוֹ׃
यसमा

परमप्रभुले शपथ ग्रहण गनु�भयो। उहाँले प्रमाण स्वरूप आफ्नै शिक्त चलाउनु भयो अिन परमप्रभुले त्यो आफ्नो शिक्त त्यही वचनहरू कायम राख्न चलाउनु 
हुनेछ। परमप्रभुले भन्नुभयो, “म िकरीया खाँन्छु िक अब किहल्यै ितमीहरूका खाद्यान्न ितमीहरूका शत्रुहरूलाई� िदईने छैन। म वचन िदर्दछु िक ितमीहरूले 
बनाएका दाखरस ितम्रा शत्रुहरूले लैजाने छैनन्।

י9 כִּ֤
िकनभने

֙ מְאַסְפָיו
जम्मा–गनेर्हरूले
H0622

הוּ יאֹכְלֻ֔
खानेछन्–यसलाई�
H0398

לְל֖וּ וְהִֽ
र–प्रशंसा–गनेर्छन्

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
परमप्रभुलाई�
H3068

יו וּֽמְקַבְּצָ֥
र–एकित्रत–गनेर्हरूले
H6908

הוּ יִשְׁתֻּ֖
िपउनेछन्–यसलाई�
H8354

בְּחַצְר֥וֹת
आगँनहरूमा

ׁי׃ קָדְשִֽ
मेरो–पिवत्र–स्थानका
H6944

ס
—

जुन मािनसले अन्नहरू थुपारेकाछन् त्यसैले खानेछ, अिन त्यस मािनसले परमप्रभुको प्रशंसा गनेर्छ। जुन मािनसले दाखहरू थुपाद�छ, ती दाखहरूबाट उसले 
दाखरस िपउनेछ अिन ती कुराहरू मेरो पिवत्र देशमा हुनेछ।”

עִבְר֤ו10ּ
पार–होओ

֙ עִבְרוּ
पार–होओ

ים בַּשְּׁעָרִ֔
ढोकाहरूबाट
H8179

פַּנּ֖וּ
तयार–पार
H6437

רֶךְ דֶּ֣
बाटो
H1870

הָעָם֑
जनताको

לּוּ סֹ֣
बनाओ
H5549

לּוּ סֹ֤
बनाओ
H5549

מְסִלָּה֙ הַֽ
राजमाग�
H4546

סַקְּל֣וּ
हटाओ
H5619

בֶן מֵאֶ֔
ढुङ्गाबाट
H0068

ימוּ הָרִ֥
उठाओ

נֵס֖
झण्डा
H5251

עַל־
ितर

ים׃ הָעַמִּֽ
जनताहरूको–मािथ

मूल ढोकाहरूबाट आऊ! मािनसहरूकोलािग बाटो खुल्ला पािरदेऊ। बाटो तयार पार। बाटोको सारा ढुङ्गाहरू हटाई� देऊ। मािनसहरूकोलािग िचन्ह स्वरूप 
डन्डा उठाऊ।
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הִנֵּ֣ה11
हेर
H2009

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

֙ הִשְׁמִי֙עַ
सुनाउनुभयो
H8085

אֶל־
ितर
H0413

קְצֵה֣
छेउ

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वीको
H0776

֙ אִמְרוּ
भन
H0559

לְבַת־
छोरीलाई�
H1323

צִיּ֔וֹן
िसयोनका
H6726

הִנֵּ֥ה
हेर
H2009

יִשְׁעֵ֖ךְ
तेरो–उद्धार
H3468

א בָּ֑
आउँछ
H0935

הִנֵּ֤ה
हेर
H2009

שְׂכָרוֹ֙
उहाँको–ईनाम
H7939

אִתּ֔וֹ
उहाँसगँै
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
र–उहाँको–काय�
H6468

לְפָנָֽיו׃
उहाँको–अगािड
H6440

सुन, परमप्रभु टाढा देशहरूमा बस्नेहरूसगँ बोली रहनु भएकोछन “िसयोनका मािनसहरूलाई� बताऊ ‘हेर, ितमीहरूका मुिक्तदाता आउँदै हुनहुन्छ। उहाँले 
ितमीहरूको लािग पुरस्कार ल्याई� रहनु भएकोछ उहाँले त्यो ईनाम आफैसगँ िलएर आउउनु हुदैँछ।’”

וְקָרְא֥ו12ּ
र–भन्नेछन्
H7121

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाई�
H1992

עַם־
जनता

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्रको
H6944

גְּאוּלֵי֣
छुटाएकाहरू

יְהוָה֑
परमप्रभुका
H3068

וְלָךְ֙
र–ितमीलाई�

יִקָּרֵ֣א
भिननेछ
H7121

ה דְרוּשָׁ֔
खोिजएको
H1875

יר עִ֖
शहर

א ֹ֥ ל
पिरत्यक्त–नभएको
H3808

נֶעֱזָבָֽה׃
पिरत्यक्त–नभएको

ס
—

उहाँका मािनसहरूलाई� यसरी डािकने छ “पिवत्र मािनसहरू,” “परमप्रभुका सुरिक्षत मािनसहरू।” अिन यरूशलेमलाई� भिनने छ “परमेश्वरले चाहनु भएको 
शहर,” “परमेश्वरसगँै भएको शहर।”

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6468.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm

